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Civitella,
Arenzoe.

26 Januvary, 1945,

STATIMNIT OF i Female
CALDELLT Annn, L2 years,
Civitella,
Arezzoe.

Who saith,

I am the widow of CALDBLLI Vittorio aged 46 yenrs.
He was & mechanio at the locol quarrye We had lived in :
CIVITRLLA all our lives and had heen married for nineteen years.,

About 060" hours on Thursday 29 June, 1S4, my
hushand left home to go to the quarry. DBefore he went I spoke
to him. lle wes then in good health. That was the last
occasion on which [ saw him alive.

Shortly after 0700 hours I heard shooting in the
streets of CIVIT!LLA, I did not ;o outsidse but remnined in-
doors with nmy children l'arcella, aged 13 years, and Valdo
aged 13 years,

There was o loud knocking on the door and on
opening it 1 saw about fifteen Germons outside in the street,

These Gurmvins were dressed in steel helmets,
canouflaged smocks, some of then wore blue grey uniforms. One
of them entered my house and searched all the rvoms.  After
he had done so he ordered my children and I out of the house.

Y@ walked through the streets and I saw some of
the houses burning fiercely. e passed one dead body of a
man outside the hospital and before we reached ihe south gate
of the town, by which exit we left CIVITELLA, we passed about
fifteen other bodies.. I recognised none of thems
llear the south gate we passed some more German
soldiers but T was too frightened to take much notice of them.

1 returned at 1800 hours the same day and found
many houses on fire including my own.. I 1d not search for
my husband then because I thought he might have escaped as he
was not inside the town during the massacre. :

: I spent the night at POGGIALI and the next morning
Friday, 30 June, 1944 in consequence of what I was told I
went to the bridge at the foot of the hill on which CIVITILLA

standa, _ :

I there saw the dead body of my husband laying
about twenty metres from a pile of dead bodies, He had four
or five wounds in his head but I could still recognise him.

Hie body was taken to the chapel inside the
cemetery the same night and buried in the locnal cemetery on

Saturday, 1 July, 1914-’4-/'000
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/local cemetery on
Saturda\y, 1 JUly, 19110

Iy husband was not » Partisan and had never
rendered them any assistance.

‘I have read over this statement. It is true
oand oorrect, I herewith append ny si;nature.

( Spde) CALDILLI Anna.
Statement written down in Italian and sigoature
witnessed by LUSICARO Alberto, interpreter, in the presence
of Sgte CHARLES both of 78 Sectinn 3.I1.B. on Friday 26 January,
194, ot CIVICILLA, AEZZO.

1 certify that the above translation from Italian
18 correot and true and to the Lest of my ability.

At ks

MUSICARO Alberto.



